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Θέμα: Εκτελεστική απόφαση του Συμβουλίου με την οποία διατυπώνεται 
σύσταση για την κάλυψη των ελλείψεων που εντοπίστηκαν στην 
αξιολόγηση του 2021 σχετικά με την εφαρμογή από τη Γαλλία του 
κεκτημένου του Σένγκεν στον τομέα της αστυνομικής συνεργασίας 

  

Επισυνάπτεται για τις αντιπροσωπίες η εκτελεστική απόφαση του Συμβουλίου με την οποία 

διατυπώνεται σύσταση για την κάλυψη των ελλείψεων που εντοπίστηκαν στην αξιολόγηση του 

2021 όσον αφορά την εφαρμογή του κεκτημένου του Σένγκεν από τη Γαλλία στον τομέα της 

αστυνομικής συνεργασίας, όπως εγκρίθηκε από το Συμβούλιο κατά τη σύνοδό του που 

πραγματοποιήθηκε στις 14 Δεκεμβρίου 2021.  

Σύμφωνα με το άρθρο 15 παράγραφος 3 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1053/2013 του Συμβουλίου, 

της 7ης Οκτωβρίου 2013, η παρούσα σύσταση θα διαβιβαστεί στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και στα 

εθνικά κοινοβούλια. 
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Εκτελεστική απόφαση του Συμβουλίου με την οποία διατυπώνεται 

ΣΥΣΤΑΣΗ 

για την κάλυψη των ελλείψεων που εντοπίστηκαν στην αξιολόγηση του 2021 σχετικά με την 

εφαρμογή από τη Γαλλία του κεκτημένου του Σένγκεν στον τομέα της αστυνομικής 

συνεργασίας 

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, 

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 1053/2013 του Συμβουλίου, της 7ης Οκτωβρίου 2013, 

σχετικά με τη θέσπιση ενός μηχανισμού αξιολόγησης και παρακολούθησης για την επαλήθευση της 

εφαρμογής του κεκτημένου του Σένγκεν και την κατάργηση της απόφασης της εκτελεστικής 

επιτροπής της 16ης Σεπτεμβρίου 1998 σχετικά με τη σύσταση της μόνιμης επιτροπής για την 

αξιολόγηση και την εφαρμογή της σύμβασης Σένγκεν1, και ιδίως το άρθρο 15, 

Έχοντας υπόψη την πρόταση της Ευρωπαϊκής Επιτροπής, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1) Τον Μάρτιο του 2021 διενεργήθηκε αξιολόγηση Σένγκεν στον τομέα της αστυνομικής 

συνεργασίας όσον αφορά τη Γαλλία. Σε συνέχεια της αξιολόγησης, με την εκτελεστική 

απόφαση C(2021)4300 της Επιτροπής εγκρίθηκε έκθεση στην οποία παρουσιάζονται τα 

πορίσματα και οι εκτιμήσεις και απαριθμούνται οι βέλτιστες πρακτικές και οι ελλείψεις που 

εντοπίστηκαν κατά την αξιολόγηση. 

                                                 
1 ΕΕ L 295 της 6.11.2013, σ. 27. 
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(2) Στα εσωτερικά σύνορα με την Ιταλία, η Γαλλία έχει θέσει σε εφαρμογή ένα αποτελεσματικό 

σύστημα μικτών περιπολιών, το οποίο εστίαζε αρχικά στην τρομοκρατία, αλλά έχει έκτοτε 

επεκταθεί ώστε να καλύπτει και το οργανωμένο έγκλημα. Σε ευρωπαϊκό επίπεδο, η Γαλλία 

συνεργάζεται υποδειγματικά με την Ευρωπόλ και μέσω αυτής, ενώ οι κεντρικές υπηρεσίες 

για την καταπολέμηση των μετακινούμενων εγκληματικών ομάδων και της διακίνησης 

ναρκωτικών αναγνωρίζονται ως μονάδες αναφοράς. Σε ευρύτερο διεθνές επίπεδο, η Γαλλία 

διαθέτει εκτενές δίκτυο αξιωματικών συνδέσμων και ακολούθων ασφαλείας, ενώ απασχολεί 

και εξειδικευμένους αξιωματικούς συνδέσμους για την αντιμετώπιση της αντικανονικής 

μετανάστευσης. 

(3) Θα πρέπει να διατυπωθούν συστάσεις σχετικά με τα μέτρα αποκατάστασης που πρέπει να 

λάβει η Γαλλία για την κάλυψη των ελλείψεων που εντοπίστηκαν στο πλαίσιο της 

αξιολόγησης. Λαμβανομένης υπόψη της σημασίας που έχει η συμμόρφωση με το κεκτημένο 

του Σένγκεν, θα πρέπει να δοθεί προτεραιότητα στην εφαρμογή των συστάσεων 1, 2, 3, 6 

και 7. 

(4) Η παρούσα απόφαση θα πρέπει να διαβιβαστεί στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και στα εθνικά 

κοινοβούλια των κρατών μελών. Σύμφωνα με το άρθρο 16 παράγραφος 1 του κανονισμού 

(ΕΕ) αριθ. 1053/2013, εντός τριών μηνών από την έκδοση της παρούσας απόφασης, η 

Γαλλία θα πρέπει να καταρτίσει σχέδιο δράσης το οποίο να απαριθμεί όλες τις συστάσεις 

προς αποκατάσταση των ελλείψεων που επισημάνθηκαν στην έκθεση αξιολόγησης και να 

το υποβάλει στην Επιτροπή και το Συμβούλιο, 

 

ΣΥΝΙΣΤΑ: 

Η Γαλλία θα πρέπει 

Ενιαίο σημείο επαφής 

1. να ενοποιήσει περαιτέρω τα διάφορα τμήματα του ενιαίου σημείου επαφής και να εντάξει 

σαφώς το εν λόγω σημείο στη διεθνή ανταλλαγή πληροφοριών· 
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Συστήματα διαχείρισης υποθέσεων 

2. να βελτιώσει άμεσα την αυτοματοποίηση της επεξεργασίας πληροφοριών στο ενιαίο 

σημείο επαφής, μεταξύ άλλων ενσωματώνοντας την εφαρμογή δικτύου ασφαλούς 

ανταλλαγής πληροφοριών της Ευρωπόλ στο σύστημα διαχείρισης υποθέσεων· 

3. να καταστήσει πιο ομοιόμορφα τα διάφορα αποκεντρωμένα συστήματα διαχείρισης 

υποθέσεων που χρησιμοποιούνται από τα κέντρα αστυνομικής και τελωνειακής 

συνεργασίας και να διασφαλίσει τη διασυνδεσιμότητα ανάμεσα στα εν λόγω συστήματα 

και το σύστημα διαχείρισης υποθέσεων του ενιαίου σημείου επαφής, έτσι ώστε να 

βελτιωθεί η ροή πληροφοριών μεταξύ των γαλλικών αστυνομικών δυνάμεων· 

Διαχείριση πληροφοριών και διεθνείς βάσεις δεδομένων 

4. να αναπτύξει έναν ευρέως προσβάσιμο αυτοματοποιημένο φορτωτή δεδομένων στο 

σύστημα πληροφοριών της Ευρωπόλ· 

5. να αναπτύξει ενιαία λειτουργία αναζήτησης σε εθνικές και διεθνείς βάσεις δεδομένων για 

επιτραπέζιους υπολογιστές και να παράσχει τη λειτουργία αυτή και στους Γάλλους 

αξιωματικούς συνδέσμους που βρίσκονται στο εξωτερικό· 

6. να επεκτείνει άμεσα τη χρήση της εφαρμογής δικτύου ασφαλούς ανταλλαγής 

πληροφοριών της Ευρωπόλ σε όλα τα κέντρα αστυνομικής και τελωνειακής συνεργασίας· 

7. να αναπτύξει τεχνική λύση ώστε να παρέχεται στους αστυνομικούς ηλεκτρονική 

πρόσβαση στα μητρώα βραχείας διαμονής υπηκόων τρίτων χωρών, εφόσον παραστεί 

ανάγκη· 

Διασυνοριακή επιχειρησιακή συνεργασία 

8. να αναπτύξει επίσημο μηχανισμό επανεξέτασης για διμερείς συμφωνίες με στόχο την 

αύξηση της επιχειρησιακής αποτελεσματικότητάς τους, ιδίως μέσα από την εκχώρηση 

εξουσιών σύλληψης στους αστυνομικούς γειτονικών χωρών που πραγματοποιούν 

καταδίωξη υπόπτου· 
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9. να επιδιώξει άμεσα την επαναδιαπραγμάτευση των υφιστάμενων διμερών συμφωνιών με 

την Ιταλία, το Λουξεμβούργο και την Ισπανία, και ιδίως να αντιμετωπίσει το ζήτημα των 

διασυνοριακών επιχειρήσεων, όπως οι «καταδιώξεις πέραν των συνόρων» και η 

διασυνοριακή παρακολούθηση, επεκτείνοντας τις δυνατότητες διασυνοριακής 

παρακολούθησης και καταργώντας το όριο των 10 χιλιομέτρων, καθώς και διευρύνοντας 

τον κατάλογο των αδικημάτων για τα οποία επιτρέπεται η «καταδίωξη πέραν των 

συνόρων»· 

10. να διασφαλίσει, σε σύμπραξη με τις γειτονικές χώρες, τη διαλειτουργικότητα των 

διασυνοριακών ραδιοτηλεπικοινωνιακών εργαλείων, σύμφωνα με το άρθρο 44 της 

σύμβασης εφαρμογής της Συμφωνίας του Σένγκεν· 

Ανθρώπινοι πόροι και κατάρτιση 

11. να αναπτύξει και να εφαρμόσει ειδικό πρόγραμμα κατάρτισης σχετικά με τη χρήση 

διεθνών αστυνομικών βάσεων δεδομένων και εργαλείων συνεργασίας (όπως η σουηδική 

απόφαση-πλαίσιο και η πρόσβαση των αρχών επιβολής του νόμου στο Σύστημα 

Πληροφοριών για τις Θεωρήσεις) το οποίο να είναι προσαρμοσμένο στις διάφορες 

περιγραφές καθηκόντων. Προτεραιότητα από αυτή την άποψη θα πρέπει να δοθεί στα 

μέλη του προσωπικού του ενιαίου σημείου επαφής· 

12. να αυξήσει τις δυνατότητες κατάρτισης σε ξένες γλώσσες και τη χρήση τους, ιδίως για 

ειδικούς σκοπούς. 

 

Βρυξέλλες, 

 Για το Συμβούλιο 

 Ο Πρόεδρος 

 

________________ 
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